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dirigido a estudiantes universitarios

La IV edición del Premio de Traducción Francisco Ayala se
dedicará a textos de crítica cinematográfica
08/04/2008 - 13:38

EFE

La convocatoria para participar en el Premio de Traducción Francisco Ayala, dirigido a estudiantes universitarios, se ha abierto
hoy en su cuarta edición, que estará dedicada a los textos de crítica cinematográfica y cuyo plazo de presentación de originales
finaliza el 30 de noviembre de 2008. 

La cuarta edición de este premio ha sido presentada hoy durante una acto celebrado en la Facultad de Traducción de Granada,
dentro de los actos organizados para celebrar su patrón, presidido por el rector de la Universidad de Granada, Francisco
González Lodeiro, en el que también se entregaron los premios de la tercera edición a Estela Navarro y Claudia Tola. 

La Fundación Francisco Ayala, la Facultad de Traducción e Interpretación de la Universidad de Granada y el Servicio de
Traducción Universitario (STU) organizan anualmente este premio de traducción. 

Este certamen está dirigido a estudiantes universitarios de segundo y tercer ciclo de España e incluye cuatro premios,
correspondientes a cada una de las lenguas, dotados cada uno con 300 euros, un diploma acreditativo y un lote de libros. 

Con él se pretende dar un impulso a la traducción vocacional, la que se entiende como arte además de como oficio y quiere,
además, dar rienda suelta a las habilidades y destrezas del traductor sin que esté sometido a la presión de los plazos y las
entregas. 

Paralelamente al Premio de Traducción se organizarán charlas y seminarios, una reflexión en torno a la traducción que los
creadores de este premio creen necesaria. 

Este certamen es, además, un homenaje a la figura de Francisco Ayala, en concreto a su faceta de traductor, poco conocida
entre el resto de oficios que desempeñó el humanista granadino.
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